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Arrêté royal modifiant l’arrêté ministériel du 30 
juillet 2001 octroyant une allocation à certains 
agents des services extérieurs de la Direction 
générale des Etablissements pénitentiaires 
désignés par mandat à temps plein à la 
fonction de formateur auprès des centres 
pénitentiaires de formation de base 

 
 

 
Koninklijk besluit tot wijziging van het 
ministerieel besluit van 30 juli 2001 tot 
toekenning van een toelage aan sommige 
ambtenaren van de buitendiensten van het 
Directoraat-generaal Strafinrichtingen die bij 
mandaat voltijds aangewezen zijn in de functie 
van opleider bij de penitentiaire centra voor 
basisopleiding 

Philippe, Roi des Belges, Filip, Koning der Belgen 

A tous, présents et à venir, Salut. Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 
 

Vu l’article 27 de la loi du 23 mars 2019 
concernant l'organisation des services 
pénitentiaires et le statut du personnel 
pénitentiaire; 
 

Gelet op artikel 27 van de wet van 23 maart 2019 
betreffende de organisatie van de penitentiaire 
diensten en van het statuut van het penitentiair 
personeel; 
 

Vu l’arrêté ministériel du 30 juillet 2001 octroyant 
une allocation à certains agents des services 
extérieurs de la Direction générale des 
Etablissements pénitentiaires désignés par 
mandat à temps plein à la fonction de formateur 
auprès des centres pénitentiaires de formation de 
base ; 
 

Gelet op het ministerieel besluit van 30 juli 2001 
tot toekenning van een toelage aan sommige 
ambtenaren van de buitendiensten van het 
Directoraat-generaal Strafinrichtingen die bij 
mandaat voltijds aangewezen zijn in de functie 
van opleider bij de penitentiaire centra voor 
basisopleiding; 

 Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 5 
mars 2024; 
 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 5 maart 2024; 

Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, 
donné le 2 avril 2024 ; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Ambtenarenzaken, gegeven op 2 april 2024; 

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, 
donné le 2 mai 2024 ; 
 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Staatssecretaris voor Begroting, gegeven op 2 
mei 2024; 

 
Vu le protocole n°. 550 du 27 mai 2024 du Comité 
de secteur III – Justice ; 
 
Vu l’avis xxxxx/x du Conseil d’État, donné le… 
(date), en application de l’article 84, § 1er, alinéa 
1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées 
le 12 janvier 1973 ; 
 
 

Gelet op  protocol nr. 550 van 27 mei 2024 van 
het Sectorcomité III – Justitie; 
 
Gelet op advies xxxxx/x van de Raad van State, 
gegeven op ... (datum), met toepassing van artikel 
84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 
 

Considérant qu’il convient de revaloriser le 
montant de l'allocation forfaitaire mensuel 
octroyée aux agents désignés par mandat 
formateur à temps plein auprès des centre 
pénitentiaires de formation ; 
 

Overwegende dat het bedrag van de maandelijkse 
forfaitaire toelage die wordt toegekend aan de 
ambtenaren die bij mandaat voltijds aangewezen 
zijn als opleider bij de penitentiaire 
opleidingscentra moet worden opgewaardeerd; 
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Considérant qu’actuellement il est plus 
rémunérateur d’être formateur ocassionnel tout en 
assumant une fonction au sein de la prison ; qu’il 
est important pour le maintien de la qualité de la 
formation  qu’elle soit assurée par des agents qui 
s’y investissent à temps plein ; 
 

Overwegende dat het op dit moment meer loont 
om als occasionele opleider te werken en 
tegelijkertijd een functie binnen de gevangenis te 
bekleden; dat het voor het behoud van de kwaliteit 
van de opleiding belangrijk is dat die wordt 
gegeven door personeel dat zich voltijds ervoor 
inzet; 
 

Considérant que le montant de 235,50 euros est 
insuffisant pour rendre cette fonction attractive ; 
en effet le formateur à temps plein subit une perte 
de revenus, car il ne peut pas effectuer des 
prestations en prison pendant son mandat ; que 
pour compenser cette perte, il est nécessaire 
d’augmenter l’allocation; 

Overwegende dat het bedrag van 235,50 euro 
ontoereikend is om de functie aantrekkelijk te 
maken; de voltijdse opleider leidt namelijk 
inkomensverlies omdat hij geen prestaties kan 
verrichten in de gevangenis tijdens zijn mandaat; 
en dat het om dat inkomensverlies te 
compenseren noodzakelijk is om de toelage te 
verhogen; 
 

  
Sur la proposition du Ministre de la Justice et de 
l'avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil, 
 
 
NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

 
 

Op de voordracht van de Minister van Justitie en 
op het advies van de in Raad vergaderde 
Ministers, 
 
HEBBEN WIJ BESLOTEN EN  BESLUITEN WIJ: 
 

Article 1er. A l'article 1er de l'arrêté ministériel du 
30 juillet 2001 octroyant une allocation à certains 
agents des services extérieurs de la Direction 
générale des Etablissements pénitentiaires 
désignés par mandat à temps plein à la fonction 
de formateur auprès des centres pénitentiaires de 
formation de base, le montant «235,50 EUR» est 
remplacé par le montant «430,00 euros». 
 

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit 
van 30 juli 2001 tot toekenning van een toelage 
aan sommige ambtenaren van de buitendiensten 
van het Directoraat-generaal Strafinrichtingen die 
bij mandaat voltijds aangewezen zijn in de functie 
van opleider bij de penitentiaire centra voor 
basisopleiding wordt het bedrag “235,50 EUR” 
vervangen door het bedrag “430,00 euro”. 

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 
premier jour du mois qui suit la publication du 
présent arrêté au Moniteur belge. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste 
dag van de maand die volgt op de datum van de 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. 



 

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 
 

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

 
 
Donné à                     , le  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Par le Roi 

 
Gegeven te                    , op 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Van Koningswege, 

De Minister van Justitie Le Ministre de la Justice 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paul VAN TIGCHELT 
 




